
Deze schuldvorderingen zullen onder deze voorwaarde van de
verworven verjaring ontheven worden.

§ 2. De in § 1 bedoelde brief moet een gedetailleerde opgave bevatten
van de nog te herstellen goederen of gedeelten van goederen, waarvoor
een financiële Staatstussenkomst wordt gevraagd.

Een door de geteisterden eensluidend verklaard afschrift van het
proces-verbaal van vaststelling van de oorlogsschade, opgesteld in
uitvoering van het besluit van de Regent, dient op straffe van nietigheid
bij deze brief gevoegd te worden.

Art. 3. Elkeen die op basis van deze wet een valse aangifte doet,
wordt van het recht op de financiële Staatstegemoetkoming geheel
vervallen verklaard.

Art. 4. De bedragen die in het verleden werden uitbetaald niette-
genstaande de ingetreden verjaring, worden in hoofde van de belang-
hebbenden als definitief verworven beschouwd.

Art. 5. Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 2 juni 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Vervoer,
M. DAERDEN

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
T. VAN PARYS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers.

Zitting 1998-1999.
Parlementaire bescheiden. — 2115/1 : wetsvoorstel. — 2115/2 : tekst

aangenomen in plenaire vergadering.
Parlementaire Handelingen. — Bespreking. — Vergadering van

28 april 1999.

Senaat.
Zitting 1998-1999.
Parlementaire bescheiden. — 1-1421/1 : wetsontwerp overgezonden

door de Kamer van volksvertegenwoordigers. — 1-1421/2 : verslag. —
1-1421/3 : tekst aangenomen door de Commissie voor de Financiën en
de Economische Aangelegenheden. — 1-1421/4 : amendement.
Parlementaire Handelingen. — Vergadering van 30 april 1999.

*

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[C − 99/03372]N. 99 — 2347
29 JUNI 1999. — Koninklijk besluit

tot uitvoering van artikel 34, 1°, van de wet van 4 mei 1999
houdende diverse fiscale bepalingen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 mei 1999 houdende diverse fiscale bepalingen,
inzonderheid op artikelen 34, 1°, en 48, § 5;
Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op

11 juni 1999;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van

17 juni 1999;

Ces créances seront, à cette condition, relevées de la prescription qui
les affectait.

§ 2. La lettre visée au paragraphe 1er doit contenir une description
détaillée des biens pour lesquels une intervention financière de l’Etat
est sollicitée.

Une copie certifiée conforme par les sinistrés du procès-verbal de
constat des dommages de guerre dressé en exécution de l’arrêté du
Régent précité sera, sous peine de nullité, jointe à ce courrier.

Art. 3. Quiconque introduit sur base de la présente loi une fausse
déclaration sera déchu en totalité du droit à l’intervention financière de
l’Etat.

Art. 4. Les sommes payées par le passé nonobstant l’existence de la
prescription restent acquises à leurs bénéficiaires.

Art. 5. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 2 juin 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Transports,
M. DAERDEN

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
T. VAN PARYS

Note

(1) Chambre des représentants.

Session 1998-1999.
Documents parlementaires. — 2115/1 : proposition de loi. — 2115/2 :

texte adopté en séance plénière.
Annales parlementaires. — Discussion. — Séance du 28 avril 1999.

Sénat.
Session 1998-1999.
Documents parlementaires. — 1-1421/1 : projet de loi transmis par la

Chambre des représentants. — 1-1421/2 : rapport. — 1-1421/3 : texte
adopté par la Commission des Finances et des Affaires économiques. —
1-1421/4 : amendement.
Annales parlementaires. — Séance du 30 avril 1999.

MINISTERE DES FINANCES

[C − 99/03372]F. 99 — 2347
29 JUIN 1999. — Arrêté royal

fixant l’entrée en vigueur de l’article 34, 1°, de la loi du 4 mai 1999
portant des dispositions fiscales diverses (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 mai 1999 portant des dispositions fiscales diverses,
notamment les articles 34, 1°, et 48, § 5;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juin 1999;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 juin 1999;
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Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
- dat artikel 1, § 1, 5°, van het koninklijk besluit van 3 mei 1999 tot

inrichting van een systeem van voorafgaande beslissingen in fiscale
zaken de exclusieve beslissingsbevoegdheid toekent aan de Minister
van Financiën of aan zijn gedelegeerde over de aanvragen betreffende
het feit dat een voordeel verleend in de omstandigheden als vermeld in
artikel 26 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 niet
abnormaal of goedgunstig is, of dat een betaling als vermeld in artikel
54 van hetzelfde wetboek wel degelijk beantwoordt aan een werkelijke
en oprechte verrichting en dat zij de normale grenzen niet overschrijdt;
- dat, op bijkomende wijze, de wet van 4 mei 1999 houdende diverse

fiscale bepalingen, in haar artikel 34, 1°, deze bevoegdheid onttrekt aan
het stelsel van de voorafgaande fiscale akkoorden ingericht door
artikel 345 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992;
- dat elke termijn die voorbijgaat zonder dat voormelde bepaling, in

werking wordt gesteld, verwarring dreigt te veroorzaken bij de
aanvragers als bij de bevoegde overheid om te beslissen;
- dat dit besluit dus zeer dringend moet worden genomen;
Op de voordracht van Onze Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 34, 1°, van de wet van 4 mei 1999 houdende
diverse fiscale bepalingen treedt in werking op 14 juni 1999.

Art. 2. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 juni 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J.-J. VISEUR

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 4 mei 1999 houdende diverse fiscale bepalingen, Belgisch

Staatsblad van 12 juni 1999.

c

[S − C − 99/03445]N. 99 — 2348
6 JULI 1999. — Koninklijk besluit

waarbij de Federale Investeringsmaatschappij wordt gemachtigd
om leningen aan te gaan

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 april 1962 betreffende de Federale Investe-
ringsmaatschappij en de gewestelijke investeringsmaatschappijen, inzon-
derheid op artikel 3, vervangen bij de wet van 4 augustus 1978;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

21 april 1999;
Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van

7 mei 1999;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de dringende noodzakelijkheid voortvloeit uit de

omstandigheid dat de Federale Investeringsmaatschappij op zeer korte
termijn haar standpunt moet bepalen over bepaalde voorstellen die
haar worden gedaan tot het nemen van participaties, en dat zij dit
slechts kan doen indien zij de nodige waarborgen heeft dat zij de
financiering ervan kan organiseren;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant :
- que l’article 1er, § 1er, 5°, de l’arrêté royal du 3 mai 1999 organisant

un système de décision anticipée en matière fiscale entend octroyer au
Ministre des Finances ou à son délégué le pouvoir exclusif de statuer
sur les demandes relatives au fait qu’un avantage consenti dans les
situations visées à l’article 26 du Code des impôts sur les revenus 1992
ne soit pas anormal ou bénévole ou qu’un paiement visé à l’article 54
du même Code réponde bien à des opérations sincères et réelles et qu’il
ne dépasse pas les limites normales;

- que, de manière concomitante, la loi du 4 mai 1999 portant des
dispositions fiscales diverses, en son article 34, 1°, soustrait cette
compétence au régime des accords fiscaux préalables organisé par
l’article 345 du Code des impôts sur les revenus 1992;
- que chaque délai qui s’écoule sans que ne soit mise en œuvre la

disposition précitée, risque de provoquer une confusion auprès des
demandeurs quant à l’autorité compétente pour statuer;
- que cet arrêté doit, dès lors, être pris d’urgence;
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 34, 1°, de la loi du 4 mai 1999 portant des
dispositions fiscales diverses entre en vigueur le 14 juin 1999.

Art. 2. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 juin 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J.-J. VISEUR

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 4 mai 1999 portant des dispositions fiscales diverses,Moniteur

belge du 12 juin 1999.

[S − C − 99/03445]F. 99 — 2348
6 JUILLET 1999. — Arrête royal

autorisant la Société fédérale d’Investissement
à contracter des emprunts

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 avril 1962 relative à la Société fédérale d’Investissement
et aux sociétés régionales d’investissement, notamment l’article 3,
remplacé par la loi du 4 août 1978;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 avril 1999;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 7 mai 1999;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que l’urgence est motivée par le fait que la Société

fédérale d’Investissement devra à très bref délai prendre position sur
certaines propositions de prise de participation qui lui sont faites et
qu’elle n’est en mesure de le faire que si elle a les assurances nécessaires
de pouvoir en organiser le financement;
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